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## Structure of references:
A reference is assembled consisting of
- a pragmatic abbreviation of the title: Devatasutra and Alpadevatasutra =
,
- the number of the  in arabic numerals,
- the number of the verse in arabic numerals.

## Notes:
This file has been created by mass conversion of GRETIL's Sanskrit corpus from
dvtasutu.htm. Due to the heterogeneity of the sources the header markup might
be suboptimal. For the sake of transparency the header of the legacy file is
documented in the note element below:

Devatasutra (GBM 1542.5 - 1545.3) = Ds
Alpadevatasutra (GBM 1545.3 - 1545.8)



Based on the ed. by Adelheid Mette: "Zwei kleine Fragmente aus Gilgit",
Studien zur Indologie und Iranistik 7 (1981), pp. 133-151.
Input by Klaus Wille (Göttingen)
NOTE:
BOLD for first aksara of new line (and references)

## Revisions:
- 2020-07-31: TEI encoding by mass conversion of GRETIL's Sanskrit corpus

# Text

devatasutra (gbm 1542.5)

evam maya srutam ekasmim samaye bhagavam cchravastyam viharati sma
(ds; gbm 1542.6) jetavane 'nathapindadasyarame athanyatama devata
atikrantavarna atikrantayam ratryam yena bhagavams
tenopasamkranta (ds; gbm 1542.7) upasamkramya bhagavatah padau
sirasa vanditva ekante nisanna / atha tasya devataya
varnanubhavena sarvam jetavanam udarenavabhasena (ds; gbm 1542.8)
sphutam abhut / ekante nisanna sa devata tasyam velayam
imam gatham abhasata kim nu tam nisitam sastram kim va
halahalam visam / ko nu prajvalito vahni kim va tad darunam
tamah 1 (ds; gbm 1543.1) bhagavan aha / dusta van nisitam
sastram rago halahalam visam / dvesah prajvalito vahni 'vidya
tad darunam tamah 2 devata praha (ds; gbm 1543.2) grhitam kim
nu martyena kim va tad yad ihojjhitam /  abhedyam kavacam kim nu
kim va tiksnam ihayudham / 3 bhagavan aha / grhitam yat
svayam dattam yad grhe tad ihojjhitam / (ds; gbm 1543.3)  abhedyam
kavacam ksanti prajña tiksnam ihayudham / 4 devata praha / ko nv
asau procyate cauro dhanam kim va satam matam / ke va sadevake loke
procyante musita iti / 5 (ds; gbm 1543.4) bhagavan aha / vitarkah
kusalas cauro dhanam silam satam matam / te capi musita loke
yaih silam vinipatitam / 6 (ds; gbm 1543.5) devata praha / ko nv asau
sukhito jñeya ko va yah paramesvarah ko va vibhusito nityam bruhi
ko va vidambitah 7 bhagavan aha / (ds; gbm 1543.6) alpecchah sukhito
jñeyah samtusto paramesvarah silavam vibhusito nityam
bhrastasilo vidambitah 8 devata praha / kim svid agnir na
dahati na bhinatti ca marutah (ds; gbm 1543.7)  kim svin na kledayanty
apah plavayanto vasundharam / 9 bhagavan aha / punyam agnir na dahati
na bhinatti ca marutah punyam na kledayanty apah plavayanto
vasundharam / 10 (ds; gbm 1543.8) devata praha / kim svid raja ca
cauras ca spandamana samudyata / napahartum saknuvanti striya va
purusasya va / 11 (ds; gbm 1544.1) bhagavan aha / punyam raja ca
cauras ca spandamana samudyata /  napahartum saknuvanti striya va
purusasya va / 12 devata praha / vatsalo bandhavah ko 'sau ko va
dustasayo ripuh (ds; gbm 1544.2)  kim va tad darunam
duhkham kim va paramam sukham / 13 bhagavan aha / vatsalo
bandhavah punyam papam dustasayo ripuh (ds; gbm 1544.3) 
narakam darunam duhkham suddha bhavah paramam sukham / 14



devata praha / kenayam avrto lokah kena loko vasikrtah kena
tyajati mitrani kena svargam na gacchati / 15 (ds; gbm 1544.4) bhagavan
aha / ajñanenavrto loko mohena ca vasikrtah lobhat tyajati
mitrani samgat svargam na gacchati / 16 (ds; gbm 1544.5) devata praha
/ kim tat priyam apathyam ca kim va pathyam na ca priyam  ko va
pidakaro vyadhih ko 'sav eko bhisag varah / 17 bhagavan aha /
kamah priya apathyas ca moksah pathyo na ca priyah (ds; gbm
1544.6)  ragah pidakaro vyadhir buddhas caiko bhisag varah / 18
devata praha / kena mitrani vardhante kena samyanti satravah (ds; gbm
1544.7)  kena svargam avapnoti kena moksam ca gacchati / 19 bhagavan aha
/ tyagan mitrani vardhante maitrya samyanti satravah silat
svargam avapnoti jñanan moksam ca gacchati / 20 (ds; gbm 1544.8)
devata praha / idam samsayam adyapi mama tvam chettum arhasi / asmal
lokat param lokam ko gato 'tyantavamcitah / 21 (ds; gbm 1545.1)
bhagavan aha / vidyamanesu bhogesu punyam yena na samcitam / 
asmal lokat param lokam so gato 'tyantavamcitah / 22 devata praha
(ds; gbm 1545.2)
cirasya bata pasyami brahmanam parinirvrtam /
sarvavairabhayatitam tirnam loke visaktikam // 23
ity uktva sa devata bhagavato bhasitam (ds; gbm 1545.3)
abhinandyanumodya bhagavatah padau sirasa vanditva bhagavato 'ntikat
prakranta //

alpadevatasutra = ads

evam maya srutam ekasmim samaye bhagavam cchravastyam (ads; gbm
1545.4) viharati sma jetavane anathapindadasyarame athanyatama devata
atikrantavarna atikrantayam ratryam yena bhagavams (ads; gbm
1545.5) tenopasamkranta upasamkramya bhagavatah padau sirasa
vanditvaikante nisanna apidanim tasya devataya
varnanubhavena (ads; gbm 1545.6) sarvam jetavanam udarenavabhasena
sphutam abhut / ekante nisanna sa devata tasyam velayam
gatham abhasata //

kimsilah kimsamacarah ke gunah kena karmana / (ads; gbm
1545.7) ke .e .ihadi .. prajñah ke jana svargagaminah 1 tasya
sasta vyakarsi devata .. .. .. .. ..h (ads; gbm 1545.8)
sruyatam devate mahyam ye jana svargagaminah 2 pranatipatad
virata susilah samyame ratah yena himsanti bhutani te janah
svargagaminah 3

— Devatasutra and Alpadevatasutra (Academic edition — see source file header)


